
KNOW YOUR
RIGHTS



You do not have any obligation to sign any document without
speaking to an attorney. Do not sign a document you do not
understand.

You have the RIGHT to remain silent and to contact an attorney.
You have the RIGHT to due process and to have your case heard
before a judge.
Do not volunteer ANY information.
You do not need to provide your immigration status or place of birth.
Do not show or use any false or fraudulent documentation, including
a fake name.

Ask to see a warrant before you open the door, should ICE visit your
home or place of work.
Know a U.S. Citizen, a veteran or service member, or lawful permanent
resident being taken into immigration custody or removed from the
United States? Have immigration questions?

CALL OUR
OFFICE

(562) 512-8489

LEGAL DISCLAIMER:
This document is for general informational purposes only.

Its contents are not legal advice.

IF YOU
INTERACT
WITH ICE

English



No tiene obligación de firmar ningún documento sin hablar con un
abogado. No firme ningún documento que no entienda.

Tiene derecho a guardar silencio y a ponerse en contacto con un
abogado.
Tiene derecho al debido proceso y a que su caso sea oído ante un
juez.
No ofrezca voluntariamente NINGUNA información.
No es necesario que facilite su situación migratoria ni su lugar de
nacimiento.
No muestre ni utilice documentación falsa o fraudulenta, incluido un
nombre falso.

Pida ver una orden judicial antes de abrir la puerta, en caso de que el
ICE visite su casa o lugar de trabajo.
¿Conoce a un ciudadano de los EE.UU., un veterano o miembro del
servicio, o residente permanente legal que está siendo puesto bajo
custodia de inmigración o expulsado de los Estados Unidos? ¿Tiene
preguntas sobre inmigración?

LLAME A MI
OFICINA:

(562) 512-8489

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD LEGAL:
Este documento es para propósitos de información general solamente.

Su contenido no es consejo legal.

SI
INTERACTÚA
CON ICE

Español



អ្នកគ្មា នកាតព្វកិច្ចក្នុងការចុះហត្ថលេខាលើឯកសារណាមួយ ដោយមិនបាន
ពិភាក្សាជាមួយមេធាវីឡើយ។ ហាមចុះហត្ថលេខាលើឯកសារដែលអ្នកមិន
យល់។

អ្នកមានសិទ្ធិមិននិយាយអ្វីទាំងអស់និងមានសិទ្ធិទាក់ទងទៅមេធាវី។
អ្នកមានសិទ្ធិអនុវត្តដំណើ រការត្រឹមត្រូវតាមច្បាប់  និងទទួលបានសវនានៅ
ចំពោះមុខចៅក្រម។
ហាមស្ម័គ្រចិត្តផ្ដល់នូវព័ត៌មានណាមួយ។
អ្នកមិនចាំបាច់ផ្ដល់ស្ថា នភាពអន្តោ ប្រវេសន៍  ឬទីកន្លែងកំណើ តរបស់អ្នកឡើយ។
ហាមបង្ហា ញឬប្រើឯកសារក្លែងក្លា យឬមិនពិត រួ មទាំងឈ្មោះ ក្លែងក្លា យ
ផងដែរ។

សុំមើលដីកាតុលាកាមុនពេលអ្នកបើកទ្វា រឱ្យប្រសិនបើ  ICE ទៅផ្ទះ ឬកន្លែង
ធ្វើការរបស់អ្នក។ តើអ្នកស្គា ល់ពលរដ្ឋអាមេរិ កអតីតយុទ្ធជន ឬសមាជិក
បម្រើ សេវាកម្ម ឬនិវាសជនអចិន្ត្រៃយ៍ស្របច្បាប់ដែលបានយកទៅឃុំខ្លួន
ដោយសារអន្តោ ប្រវេសន៍ឬនិរទេសចេញពីសហរដ្ឋអាមេរិ កដែរទេ? មាន
សំណួ រអំពីអន្តោ ប្រវេសន៍ដែរទេ?

ហៅទូរសព្ទមក
ការិយាល័យ

របស់ខ្ញុំតាមលេខ៖

ការបដិសេធមិនទទួលខុសត្រូវដោយស្របច្បាប់៖
ឯកសារនេះសម្រាប់តែគោលបំណងផ្ដល់ព័ត៌មានទូទៅប៉ុណ្ណោះ ។ ខ្លឹមសារ

នៅក្នុងឯកសារនេះមិនមែនជាយោបល់ផ្លូវច្បាប់នោះទេ។

ប្រសិនបើអ្នកមាន
ទំនាក់ទំនងជាមួយ 
ICE៖

ខ្មែរ

(562) 512-8489


